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Maradék-pezsgő.

— Na, Poldi, szeretne maga is • tölggyel pezsgőzni ?
— Oh, én nagyon sokat pezsg •••tűk — ha már elmentek.

Megjelenik minden vasárnap.
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Kölcsönösen.

— E;, ej, be kellemetlen nő . 
mondta neki, hogy itthon vagyok ? 

— Meg.
— Nos, akkor . . .
— De arra azt mondta, he 

máskor jön . . .
majd

Szép kilátások.

Szérum dal,
Van már szérum minden bajra 
Fájó fejre, hulló hajra.
S mint mutatja tenger ábra, 
Harmatozó kézre, lábra.

Viharos házbér-negycdro 
Van szérum a beteg zsebre,
Ha megbukik a nebuló, 
Szérumtól lesz jó tanuló.

Sőt még tyúkszemet is manap 
Csak szérummal gyógyítanak. 
Szérum ide — szerűm oda,
Pest egy nagy szérum-uszoda.

Csak egy baj nem fordul jóra, 
Melyre nem ütött az óra. 
Erzsébetváros jó népe, 
Protekció betegsége.

Nagy hatalmú G. G. bácsi,
Ezt jó lenne kitalálni!
Ehhez képest Ehrlich-tata, 
Kismiska az Ehrlich- Hat a 1

Gergely Rezső.

Alku.

Nem, nem, gróf ur, nem fogadom el 
tTo . . .. , a meghívást vacsorára: félek, hogy a vacso-

— tia mar most veszekszünk annyit, ráből reggeli lesz
au lesz majd, ha már megesküdtünk ? -Hát jöjjön el hozzám reggelire, aztán

— Akkor tán nem leszünk annyit együtt, legfeljebb vacsora lesz belőle.
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Iíju PAPANEK DANI
esetet, kalandjai, bolondságai és csíny tevései.

Mikor a zesemi- 
nyeknak a lanca idáig 
jutóit, akkor tertint az, 
amelynek a trágyájára 
I'alipni akarsz s amely­
től kissé eltirtil. A ven- 
digscg nestiny koszo­
rújába volt egy igen 
kevir helgy, aki ne- 
kcrnnck a zanyad le­
helül volna izs aki 
egy finánc-s’.razsa- 
meslcrnek volt a zi 
red, E za par állító­
lag szeletemből háza­
sodta essze magat, de 
e za szelermi essze- 

rogaclozas a hölgy riszcgtül nem sokáig tar­
totta magat, mert amint a széllé, meg a 
haraszt zcregte, a zivi ürgédét aranylag élig 
hamar izs tebbszer megcsaltad. In, mint 
mindenki más, sokat halottal a zippen nem 
sztp helgvnek a kirúgásaidról, de miután ira- 
nyodben semmi felhevu’ás nem tudtál irezni 
ízs miután a zivi zsíros csókod* után nem 
ireztil vágyakozás, hat nem sok teredül vele.

Hat a vendigseg nestiny koszorújából e 
za virág, aki a zivi leszakitas nc:n szoktál 
hogy ellenezz!!, a zenyim kezelődben igen 
gyakran lebzselt ti s niha-niha ram mosolyog­
tál, aminek azonban in semmi se nem tulaj­
donította!. Nekcmnek mig a zeszem ágodba 
se volt, hogy i mit akarsz, izs hogy a zenyim 
erkelcs ellen merinylet tervez, abban a re- 
minysegben, hogy in neki nem ellenallani 
tudsz izs hogy in a zivi karódba fogod 
rotyogni magad.

Egyszer, mikor mindenki el volt fog­
lalva, ez a helgy azt mondta nekemnek, 
hogy valami mondani valója van izs hogy 
in légy 11 szives a kis szobába sétálni vele, 
ahol zavartalanul beszilhetsz. Ami engedet 
illeti, in semmifile gyanú sem ireztil izs mint 
sziletelt gavaliir, aki minden hölgynek a zirá­
nyod 1) a ti kellő diasztelet viseltetsz, azonnal

kiszen voltai arra, hogy itet meghallgassa! 
izs esetleg tanacs adjal neki.

Mikor mink ketten a kis szobába ntao- 
til, i hosszú ideig ram niztil, majd meg 
mosolyogtál izs azt kirdezted, hogy vájjon 
in nem sejtesz-e, hogy i m:t akarsz mondani ?
Azt kirdezted továbbá, hogy in nem irezel-a 
valami melegsig a hasadban, ahol a szív 
dobogja magat, izs ahol a zirzelmek úgy 
fakadozik, mint a virág, amelynek, ha gyisz 
a kikelet, virítani vagy muszáj ? Há kell, hogy 
a zigaz megvalijat, hat ide írsz, hogy in 
semmi se .nem ireztil izs hogy bután niztil 
ra, mintha i kina nyelven besziltil volna - 
hozzad. A zazonban igaz, hogy a szemednek 
a villogása iszra vetül, mert a zivi két sze­
med úgy ünylettil, mint a setitban a macs­
káé, aki egeret akarsz, hogy fogjál. De arra 
egyaltalaban nem gomboltál, hogy i engedet 
egirnek niz izs hogy meg akarsz fogni, hogy 
— ham — bekapja! izs esszeesamcsogjal.

Enagysaga, mikor azt voltai kinytélén % 
hogy konstatálj, hogy in a ze szandikodről 
semmi tudomás nem veszel, hirtelen felemel­
ted a karód. In nekem úgy tűnt fel, mintha 
nagy izs kever tenyereddel nekemnek egy 
egiszsiges pofon akarna! adni. De azuían, 
úgy latszik, meggomboifa a dolog izs ismét 
csak mosolyogtál, mig ped:g úgy, hogy a szád 
egyik rísz ege a jobb, a másik riszege pedig 
a baiSiedig irtil, nvkezben essz es ki nem 
húzott fogaid megmutatta!.

Miután in meg most sem voltai tisztá­
ban a he’yzettei, így szóltál neki:

— Ha dinszte’t nagysad azt akarsz, 
hogy in megirtsil, akkor meltoztass a trá­
gyára hogy ralipsz izs világosán adj ele, hogy 
mit megkívánsz, mert meg vagyon írva, hogy 
a nima gyereknek a zivi ereganyai se nem 
irtsz, hogy mit akarsz.

E za zin hozzászólás itet nagyon meg- 
Iepti!, mert bizonyos, hogy más vártál. így 
tértin*, hogy hirtelen megtantorodta magat 
izs azt kiáltottad:

— Jaj!
A következő percben pedig úgy tetth 

mintha a zajulas akarna itet elevenni s annak 
kevetkeztidben a íeldre ootvozsz. Mielőtt
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Ejnye be jd !

azonban a zajulas sikerült volna, még egyszer 
kitátottái a zivi száj izs mig egyszer felkiál­
totta] :

— Jaj! Viged van!

A nemet c sászá .
A német császár megint kellemet­

lenségei szerzett magának egy újabb 
levéllel. A politikában o a leg ügyetle­
nebb levelező, mert amit meg kellene 
imi, nem írja meg, amiről hallgatni kel­
lene, megírja. Ilyen különben írónak is.

A perzselő csók.
— Öt képpel —

— Öb, Istenem, a gróf oly tüzesen ud­
varol! Ki tudja, most majd nyilatkozik és 
grófné teszek!

— Megütöttem a kezemet, de ez a d.:, ma euere
fzesz hamarosan meggyógyít. Erősen éget édes Padiját . . . 
le használ. ’

Usókóiom az

~ Itt van kérem a francia gróf ur... Vizet, vizet? h°8Y ^ 1 * * • Az aíkaro • • *
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— Képzeld csak Lili, ellopták az összes 
gyémántomat.

— Hiszen holnap gázsinap van, vehetsz 
egy csomó újat . .

Kizárás
A budapesti vasműgyárosok hu­

szonötezer munkást zártak ki. Nem.volna 
vaijon sokkal hasznosabb az országra, 
ha a munkapárti képviselőket zárnák ki 
egyszer s mindenkorra.

s^trajK.

sok helyen sztrájkra készülnek. És nem

— A házasság olyan mint az olló.
— Hogyan érti ezt?
— Férj és feleség, mint az olló szár­

nyai, sokszor szétágaznak, de aki kettőjük
VXrrA 1rAT.i"1 O rzf TY1 ÍXfYtT«5 fTI á V

Tisza István, hogy a nemzet és asok helyen sztrájkra keszuinea. us nem Tisza István, hogy a nemzet es a
is lehetetlen, hogy nagy eredményeket nemZetiségek megértsék egymást, nagy 
lógnak elérni, ha ez a sztrájkolás csak- beszédet mondott. így hát itt is, ott ii

csülökre készülnek a legények.ugyan — divat lesz.
tllllltiiriirüMH’l

Jó barátnő.Baj.
Budapest kÖnnyüvérű hölgyei na- Ella : Sándor mindig pirul ha vele»

gyón elvannak keseredve, mert az urak beszél.
egy része a pénzéi a mandátumra kői- Bella: Akkor le, ha nem íail
tötte el senki ?

Filozófia
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Mii tennél te, ha a piszkos boros- 
hordókat ki kellene kénezned, de nincs kén 
a háznál?

— Ü vollen ék mérgemben !
Bár inkább a méregtől üvöltenél te
Kénytelen lennék piszkosan hagyni

— Pecsételjenek bele!
—n—-

Hát egy vézna virsli mit csinál, hogy 
erősebb legyen!

— Nyerít!
Ló vagy te ehhez! formázik !

— Reszeljék bele a csőrödet!
—n—

— Hát mit mondasz te, ha a kemény­
kalapodról azt kérdezik, hogy: sétabot ez?

— Elröhögöm magamat!
Én nem! Hanem udvariasan azt 

mondom: Nem-ez kalap!
— S kalapirozzanak meg!

Nagy termés.
Az országban óriási a termés. A jó 

magyar ezzel azonban nem nyer, mert 
amrí a jég, a fagy, a felhőszakadás nem 
tiwcd^ elvinni, egykettőre elviszi a had­
agi'miniszter.

— Istenem, Istenem, tegnap láttam az 
uramat először részegen.

Hja, az ilyet meg kell szokni. Én az 
enyémet tegnap láttam először józanon.

&ján?ás*

• Állam kölcsön.
. ,4 kormány megint nagyobb kölcsö- 

nen tori a, fejet, kétségtelenül a hadse­
reg erdekeoen, amely nekünk kamatosain 
ingja visszafizetni a kölcsönt, persze a 
maga módja szerint.

'kötőnek ?A*ailIal0S 62 a szalög harisnYa"

, . '^lí> i“®Qi különösen ha akad valakL
aki gyémántokkal diszítteti . . ,
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— Nagyszerű emberek ezek a Rácék. 
Lánglelkü család. János pompásan énekel, 
Péter labdarugó-bajnok, Angéla gyönyörűen 
táncol.

— És Berci ?
— Az egy közönséges marha, az csak 

dolgozik, hogy a többiek megélhessenek.

Gorómbán.
— A férjem azt mondja, hogy 

vagyök mindig az első gondolata.
— Sokszor hallottam már, hogy a má­

sodik gondolat rendesen jobb az elsőnél.

Rossz jel.
Vendég: Milyen édes, szelíd ez a 

fiacska. Igazán & jóság és szelídség meg* 
testesülése.

Mama (Ijedten): Jaj, észre sem 
vettem . . . Bandi! Mit követtél el megint 
ml?!

én

— No, hallod, Menyus, ezt nem vártara...
— Én sem vártalak, kincsem .....

Het«Í5aejtMrén^.
(Megfejtési határidő: julius 29.)

— Földes Sándortól. —

s, c, 1, ro, 1, n, ő, ó, á, i, e.
Ezek a betűk helyesen összerakva egy 

magyar és olasz várost adnak. Ha elől 4, 
hátul 3 betűt elhagyunk uj férfinevet kapunk.

A fMifejiök közön kél kálit könyvöt sorsolunk ki,
A múlt számban közölt talány helyes 

"ejtése:
„Felhőszakadás.“

Helyesen megfejtették: 6604-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Faludi Karola, Budapest. 
s a másikat: Pintér Jakab, Csopelsziget

Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza.

Hyomatott Wodirnar F. és Fiai körforgógépein,
Budapest, IV., Sarkaalyug-alca 3. szám.

meg
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Olcsó cseh á£ytollak 1
6 lrilo nj fosztott 9.80 K, jobb 12.- K. FeMr 
puha danyhatoU fosztva IS.— K. 24.— K., 
hófehér i>uha dunyhatoü fosztva SO.— K, 
ili— K. Szétküldés portomonteson at&nvét 
mellett. Kicserélés és visszavétel a portókolt- 
tóé" megtérítésével. Benedikt Sachsel, 
Lobes Nr. 173. bei Pilsen. Böhmen,

Lvatos4Í\e—

30 kot
“öld»°matin \íX>Qlel®

alma's eiben.Kivitrlt - - Sá»áe°Jgab3

yiilii is Wiileti Hopes iieüp.
Soványság. ®!e Magyarország ez idő szerint a lepraa- 

gy&b£s ®s legelterjedtebb képes
é^slspja. E lap a folytonos mulattató 
aktuális képeken és vicceken kivit! kö­
zöl még hosszabb elbeszéléseket, illusz­
trált adomákat, alakokat és apróságokat. 
TÄLÄi1Y-ROi/ÄYÄ a legválogatottabb, 
melyek megfejtői közt érdekes ajándé­
kokat sorsol ki. Mulattatáson kivii! célul 
4üzteki, hogy a beözönlő, többnyire ma­

gyarellenes német éiclapokat kiszorítsa.
===== Előfizetési áe*a s

Negyedévre ______
Fél évre ________
Egész évre ___

Szép, teli testformák, csodáiéi- 
joa kebel nyerhető „Büsteria“ 
(törv. védve) keleti erőporunk 
által, kitüntetve arany éremmel 
Párls !900, fiamb.irg I90I, Berlin 
IS03, 6—S hót alatt 80 fontnyi 
hízást eroilmócyez, Jótáiláa 
ártalmailans ágért. — Szigorúan 
szolid — nem szédelgés. Számos 
köszonöirat. Ara doboz, haszná­
lati utasítással K 2.75 postautalv. 
v. utánv. portőv. együtt. Hyglen. 
Int D. Franz Steiner & Co., Berlin 
lOa. KÖniggrä'zersir. 66- Főraktár 
Auaztria-Magyarorsz. részére : 
Török J, Budapest, KJrály-n. 12.

ie Ívé telnek

BUDAPESTEN, 
IV.Sarkantyns-Q.-3. sz.

3 korona

______ 12

Budapest, ÍV., Sarkantyus-utca 3.

edvezmény az EJNYE 3E JO 
==oi vaséin ati.

A BUDAPEST politikai napilap, oeely mait évben ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból az alkalomból előfizetői részére 
egy albumot szerkesztett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmü, mely érdek­
feszítően adja elő és mulatja be a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb íróktól, a BUDAPEST-nek volt és jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű műmellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé 

A BUDAPEST előfizetői ingyen kanták 
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban áS-s&Jf 
volt Lapunk olvasóinak ragaszkodáséi méltányolni akarván, ezen értékes 
albumból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalától átvetiQnk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállítót! áron. sarabonklol

3 koronáért felajánljuk»
Ezen összeg előre küldendő be lapunk kiadóhivatalába, annak rátel« 

után bérmentesen küldjük meg az albumot 
Világos, pontos elmet kérünk.

Az „EJÜYE BE JÓ" kiadóhivatala
BUDAPEST, IV., 8ARKAHTYU8-UTCA 8. 6ZÁBB.


